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Dekker Hout | De Werf 15 | 2544 EH, Den Haag
www.dekkerhout.nl Contains at least 50% GRS recycled polyethylene 

Certified by CU008550

Poortpaal extra verstevigd aluminium 
Torpfosten extra verstärkter aluminium
Poteau de portail extra renforcé en aluminium
Gate post extra reinforced aluminum
Aluminium	 | #026721	 | 88 x 88 mm x 302 cm
Antraciet	 | #026722	 | 88 x 88 mm x 302 cm

Antraciet | Anthrazit | AnthraciteHoutcomposiet dubbele poort met antraciet gepoedercoat aluminium kader

Holzkomposit-Doppeltor mit anthrazit pulverbeschichtetem Aluminiumrahmen

Portail double en bois-composite avec un cadre couche en poudre anthracite aluminium

Wood composite double gate with anthracite powder coated aluminium frame

Forte
Houtcomposiet FSC® | Aluminium

Ca. 2x 150 x 180 cm

Reiniger voor houtcomposiet
Reiniger für Holzkomposit 
Nettoyant pour bois en composites
Cleaner for wood composite
5 Liter | #010179

Bijpassend producten | kombinierbare produkte | products suppplémentair | matching products

Compleet met hang- en sluitwerk incl. montage instructie
Komplett mit Beschlägen, einschließlich Montageanleitung
Complet avec quincaillerie, instructions de montage comprises
Complete with metalwork and lock, including instructions for mounting
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15 jaar garantie bij normaal gebruik en met inachtneming van montage-instructies. 
Dekker Hout kan kiezen tussen herstel, vervanging of vergoeding van ten hoogste 
de factuurwaarde van het (deel van het) product: vergoeding jaar 0 tot 3: 100%; jaar 
3 tot 4: 80%; jaar 4 tot 5: 70%; jaar 5 tot 6: 60%; jaar 6 tot 7: 50%; jaar 7 tot 8: 40%; 
jaar 8 tot 9: 30%; jaar 9 tot 10: 20%; jaar 10 tot 15: 10%. Hierbij geldt dat Elephant 
houtcomposiet kleurvast is, behoudens kleurveranderingen door UV- straling, weers-
invloeden en/of vuilaanslag. Reclameren is niet mogelijk bij gebruikt, bewerkt en/ 
of verwerkt materiaal waarop productiefouten waarneembaar zijn en/of indien het 
materiaal oneigenlijk of foutief is toegepast.

15 Jahre Garantie bei normalem Gebrauch und unter Beachtung der Montageanleitun-
gen. Dekker Hout kann zwischen Reparatur, Austausch oder Erstattung des höchsten 
Rechnungswerts des Produkts oder eines Teils davon wählen: Erstattung in Jahr 0 
bis 3: 100%; Jahr 3 bis 4: 80%; Jahr 4 bis 5: 70%; Jahr 5 bis 6: 60%; Jahr 6 bis 7: 50%; 
Jahr 7 bis 8: 40%; Jahr 8 bis 9: 30%; Jahr 9 bis 10: 20%; 10 bis 15: 10%. Dabei gilt, dass 
Elephant Holzverbundstoff farbbeständig ist, abgesehen von Farbveränderungen 
durch UV-Strahlung, Witterungseinflüsse und/oder Verschmutzung. Reklamationen 
sind nicht möglich bei gebrauchtem, bearbeitetem und/oder verarbeitetem Material, 
an dem Produktionsfehler erkennbar sind, sowie bei unsachgemäßer oder fehlerhafter 
Anwendung des Materials.

 Montage-instructie Elephant® Forte dubbele poortdeuren

Benodigdheden
•	 Elephant® extra verstevigde aluminium poortpalen (302 cm)
•	 Betonmortel of snelbeton
•	 Plastic folie of tape (voor bescherming palen in beton)
•	 Schroefboormachine + boor Ø 4,5 mm en Ø 16 mm
•	 Waterpas en rolmaat
•	 Schop of grondboor

Stap 1. Bepaal de positie van de palen
•	 Meet 301,45 cm (binnenzijde paal tot binnenzijde paal).
•	 Zet beide posities uit met piketpaaltjes of markering.
•	 Controleer of de lijn recht is.

Stap 2. Plaats de poortpalen
•	 Graaf twee gaten van ca. 40 x 40 x 80 cm diep (afhankelijk van grondsoort).
•	 Wikkel het deel van de aluminium palen dat in het beton komt in plastic folie.  
	 Dit voorkomt aantasting door zuren/loog uit beton.
•	 Zet de palen in de gaten.
•	 Zorg dat de palen waterpas en op gelijke hoogte staan.
•	 Stort de gaten vol met betonmortel.
•	 Laat uitharden volgens de aanwijzingen van de mortel.

Stap 3. Monteer de cilinderslotset
•	 Plaats de cilinderslotset in de voorgeboorde uitsparing van de rechter poortdeur.
•	 Zorg dat het slot recht en vlak in het kader zit.
•	 Schroef de slotkast stevig vast.
•	 Monteer de cilinder en sluitplaat.
•	 Controleer of de dagschoot soepel in- en uitschuift.

Stap 4. Monteer de hengen op de deuren
•	 Neem de twee poortdeuren.
•	 Schroef de vier hengen op de voorgeboorde zijkanten van de deuren.
•	 Draai alle bouten goed vast.

Stap 5. Monteer de borgpen
•	 Bevestig de borgpen op de voorgeboorde voorzijde van het kader van de  
	 linker poortdeur.
•	 Sluit de deur en markeer het contactpunt van de borgpen op de grond.
•	 Graaf op dit punt een gat van 30 x 30 x 30 cm.
•	 Vul dit gat met snelbeton.
•	 Boor met een Ø 16 mm boor een gat van ca. 20 cm diep in het beton op 
	 de raaklijn van de borgpen.

Stap 6. Monteer de duimen aan de groevenzijde op de palen
•	 Houd de deuren met hengen tegen de palen op gewenste hoogte (minimaal  
	 3 cm boven de grond).
•	 Teken de posities van de duimen af op de palen.
•	 Boor de gaten door de aluminium paal, het stalen profiel en de houten kern 
	 met een Ø 4,5 mm boor.

Stap 7. Hang de poortdeuren
•	 Schroef de verstelbare duimen stevig vast in de palen.
•	 Til de deuren op en hang de hengen in de duimen.
•	 Stel de deuren af met de verstelbare duimen zodat ze mooi recht hangen en  
	 goed sluiten.

Onderhoudstip
Zitten er lichte krasjes op de houtcomposiet lamellen?
→ Borstel voorzichtig in de lengterichting met een staalborstel. Dan verdwijnen  
de krasjes eenvoudig. 

 Montageanleitung Elephant® Forte Doppeltore

Benötigtes Material
•	 Elephant® extra verstärkte Aluminium-Pfosten (302 cm)
•	 Betonmörtel oder Schnellbeton
•	 Plastikfolie oder Klebeband (zum Schutz der Pfosten im Beton)
•	 Akkuschrauber + Bohrer Ø 4,5 mm und Ø 16 mm
•	 Wasserwaage und Maßband
•	 Spaten oder Erdlochbohrer

Schritt 1. Position der Pfosten bestimmen
•	 Messen Sie 301,45 cm (Innenkante Pfosten zu Innenka nte Pfosten).
•	 Markieren Sie die Positionen mit Pflöcken oder Markierungen.
•	 Überprüfen Sie, ob die Linie gerade ist.

Schritt 2. Pfosten einsetzen
•	 Graben Sie zwei Löcher ca. 40 x 40 x 80 cm tief (abhängig vom Boden).
•	 Wickeln Sie den Teil der Pfosten, der in den Beton kommt, in Plastikfolie.  
	 So vermeiden Sie Korrosion durch Säuren/Laugen im Beton.
•	 Setzen Sie die Pfosten in die Löcher.
•	 Achten Sie darauf, dass die Pfosten im Lot und auf gleicher Höhe stehen.
•	 Füllen Sie die Löcher mit Betonmörtel.
•	 Aushärten lassen gemäß den Angaben des Mörtels.

Schritt 3. Zylinderschloss montieren
•	 Setzen Sie das Zylinderschloss in die vorbereitete Aussparung des rechten 
	 Torflügels.
•	 Achten Sie darauf, dass das Schloss gerade und bündig sitzt.
•	 Schrauben Sie das Schlossgehäuse fest.
•	 Montieren Sie den Zylinder und die Schließplatte.
•	 Prüfen Sie, ob die Falle leichtgängig ein- und ausfährt.

Schritt 4. Bänder an den Türen montieren
•	 Nehmen Sie die beiden Torflügel.
•	 Schrauben Sie die vier Bänder an die vorgebohrten Seitenflächen der Türen.
•	 Alle Bolzen fest anziehen.

Schritt 5. Riegel montieren
•	 Befestigen Sie den Riegel an der vorgebohrten Vorderseite des linken Torflügels.
•	 Schließen Sie die Tür und markieren Sie den Kontaktpunkt des Riegels am Boden.
•	 Graben Sie an dieser Stelle ein Loch von 30 x 30 x 30 cm.
•	 Füllen Sie es mit Schnellbeton.
•	 Bohren Sie mit einem Ø 16 mm Bohrer ein ca. 20 cm tiefes Loch in den Beton  
	 auf der Markierung des Riegels.

Schritt 6. Befestigen Sie die Kloben an der Nutseite an den Pfosten
•	 Halten Sie die Türen mit den Bändern an die Pfosten in gewünschter Höhe 
	 (mindestens 3 cm über dem Boden).
•	 Markieren Sie die Positionen der Kloben auf den Pfosten.
•	 Bohren Sie die Löcher durch Aluminium, Stahlkern und Holzkern mit  
	 Ø 4,5 mm Bohrer.

Schritt 7. Tore aufhängen
•	 Schrauben Sie die verstellbaren Kloben fest in die Pfosten.
•	 Heben Sie die Türen an und hängen Sie die Bänder in die Kloben.
•	 Justieren Sie die Türen mit den verstellbaren Kloben, bis sie gerade hängen 
	 und sauber schließen.

Pflegehinweis
Feine Kratzer auf den Holzverbundlamellen?
→ Bürsten Sie vorsichtig in Längsrichtung mit einer Stahlbürste. So verschwinden 
Kratzer leicht.
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Garantie de 15 ans en cas d’utilisation normale et en respectant les instructions de 
montage. Dekker Hout peut choisir entre la réparation, le remplacement ou le rem-
boursement de la valeur maximale de la facture du produit ou d’une partie de celui-ci 
: remboursement de 0 à 3 ans : 100 % ; de 3 à 4 ans : 80 % ; de 4 à 5 ans : 70 % ; de 5 
à 6 ans : 60 % ; de 6 à 7 ans : 50 % ; de 7 à 8 ans : 40 % ; de 8 à 9 ans : 30 % ; de 9 à 10 
ans : 20 % ; de 10 à 15 ans : 10 %. Il est à noter qu’Elephant bois composite est résis-
tant à la décoloration, sauf en cas de changement de couleur dû à l’exposition aux 
rayons UV, aux intempéries et/ou à la saleté. Les réclamations ne sont pas possibles 
pour les matériaux utilisés, traités et/ou transformés présentant des défauts de fabri-
cation visibles et/ou si le matériau est utilisé de manière inappropriée ou incorrecte.

15 year warranty for normal use and adherence to assembly instructions. Dekker 
Hout can choose between repair, replacement, or a refund of up to the invoice value 
of the (part of the) product: compensation from year 0 to 3: 100%; year 3 to 4: 80%; 
year 4 to 5: 70%; year 5 to 6: 60%; year 6 to 7: 50%; year 7 to 8: 40%; year 8 to 9: 
30%; year 9 to 10: 20%; year 10 to 15: 10%. It is important to note that Elephant® 
wood composite is colorfast, except for color changes due to UV radiation, weather 
influences, and/or dirt deposits. Claims are not possible for used, processed, and/
or installed materials with visible production defects and/or if the material has been 
improperly or incorrectly applied.

 Instructions de montage Portes doubles Elephant® Forte

Matériel nécessaire
•	 Poteaux en aluminium Elephant® renforcés (302 cm)
•	 Mortier béton ou béton rapide
•	 Film plastique ou ruban adhésif (pour protéger les poteaux dans le béton)
•	 Visseuse + foret Ø 4,5 mm et Ø 16 mm
•	 Niveau à bulle et mètre ruban
•	 Pelle ou tarière

Étape 1. Déterminer la position des poteaux
•	 Mesurez 301,45 cm (intérieur poteau à intérieur poteau).
•	 Marquez les positions avec des piquets ou un repère.
•	 Vérifiez que l’alignement est droit.

Étape 2. Poser les poteaux
•	 Creusez deux trous d’env. 40 x 40 x 80 cm (selon le type de sol).
•	 Enveloppez la partie des poteaux en aluminium qui sera coulée dans le béton 
	 avec du film plastique. Cela évite la corrosion par les acides/alcalis du béton.
•	 Placez les poteaux dans les trous.
•	 Assurez-vous qu’ils soient bien de niveau et à la même hauteur.
•	 Remplissez de mortier béton.
•	 Laissez durcir selon les instructions du fabricant.

Étape 3. Installer la serrure à cylindre
•	 Placez la serrure à cylindre dans l’encoche prévue du vantail droit.
•	 Assurez-vous que la serrure soit droite et bien ajustée.
•	 Vissez solidement le boîtier.
•	 Montez le cylindre et la gâche.
•	 Vérifiez le bon fonctionnement du pêne.

Étape 4. Fixer les gonds sur les portes
•	 Prenez les deux vantaux.
•	 Vissez les quatre gonds sur les côtés pré-percés.
•	 Serrez toutes les vis fermement.

Étape 5. Installer le loquet de sécurité
•	 Fixez le loquet sur la face avant pré-percée du vantail gauche.
•	 Fermez la porte et marquez le point de contact du loquet au sol.
•	 Creusez à cet endroit un trou de 30 x 30 x 30 cm.
•	 Remplissez avec du béton rapide.
•	 Percez ensuite un trou Ø 16 mm de 20 cm de profondeur dans le béton à 
	 l’endroit marqué.

Étape 6. Fixez les languettes sur le côté rainuré des poteaux
•	 Placez les portes à la hauteur désirée (au moins 3 cm du sol).
•	 Marquez la position des pentures sur les poteaux.
•	 Percez à travers l’aluminium, le profilé acier et le noyau bois avec une mèche 
	 Ø 4,5 mm.

Étape 7. Accrocher les portes
•	 Vissez fermement les pentures réglables dans les poteaux.
•	 Soulevez les portes et placez les gonds dans les pentures.
•	 Réglez-les avec les pentures réglables pour qu’elles soient droites et  
	 ferment bien.

Conseil d’entretien
Petites rayures sur les lames en composite bois ?
→ Brossez délicatement dans le sens des fibres avec une brosse métallique. Les 
rayures disparaissent facilement.

 Installation Instructions Elephant® Forte Double Gates

Required Tools & Materials
•	 Elephant® reinforced aluminium gate posts (302 cm)
•	 Concrete mix or quick-setting concrete
•	 Plastic foil or tape (to protect posts in concrete)
•	 Power drill + drill bits Ø 4.5 mm and Ø 16 mm
•	 Spirit level and tape measure
•	 Shovel or post hole auger

Step 1. Determine the position of the posts
•	 Measure 301.45 cm (inside post to inside post).
•	 Mark both positions with stakes or chalk line.
•	 Check alignment is straight.

Step 2. Install the posts
•	 Dig two holes approx. 40 x 40 x 80 cm deep (depending on soil).
•	 Wrap the part of the aluminium posts that will be set in concrete with plastic foil. 
	 This prevents damage from acids/alkalis in the concrete.
•	 Place the posts in the holes.
•	 Ensure posts are level and at equal height.
•	 Fill the holes with concrete mix.
•	 Allow to cure according to manufacturer’s instructions.

Step 3. Install the cylinder lock set
•	 Insert the cylinder lock into the pre-drilled recess of the right gate leaf.
•	 Ensure the lock sits straight and flush.
•	 Secure the lock case with screws.
•	 Install the cylinder and strike plate.
•	 Check if the latch moves smoothly.

Step 4. Mount the hinges on the doors
•	 Take both gate leaves.
•	 Screw the four hinges onto the pre-drilled sides of the gates.
•	 Tighten all bolts firmly.

Step 5. Install the drop bolt
•	 Fix the drop bolt to the pre-drilled front of the left gate leaf.
•	 Close the gate and mark the contact point of the bolt on the ground.
•	 Dig a hole of 30 x 30 x 30 cm at this point.
•	 Fill with quick-setting concrete.
•	 Drill a Ø 16 mm hole approx. 20 cm deep into the concrete at the marked spot.

Step 6. Attach the hinges to the groove side of the posts
•	 Hold the gates with hinges against the posts at the desired height 
	 (min. 3 cm above ground).
•	 Mark the hinge pin positions on the posts.
•	 Drill holes through the aluminium post, steel core and wooden core with 
	 Ø 4.5 mm drill bit.

Step 7. Hang the gates
•	 Screw the adjustable hinge pins firmly into the posts.
•	 Lift the gates and place the hinges onto the hinge pins.
•	 Adjust the gates with the adjustable hinge pins so they hang straight and 
	 close properly.

Maintenance Tip
Light scratches on the wood composite slats?
→ Brush gently along the grain with a wire brush. The scratches will disappear 
easily.
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